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kort trekken: leegloopers, droukaards ea dw varsdrijvcrH wordon liier

door iedereen veracht.

Mijne reizen in Canada ko-sten mij niets; ik word betaald door ecu

koophandelshuis, welk niij de verplichtin}^ oplej^t al de steden deH lands

te bazoeken. Wat ik doe voor de landverhuiziiis;, aanzio ik slechta als

een liefdewerk en een aanji;cnaam tijdverdrijf.

Moest mij echter een rijke rentenier gelaston met het plaatsen van

zijn geld in Canada of met het koopen van land, boHschen of liofsteden,

dan zou ik niJ^ voor mijne moeito doon betalen, en ik gcloof dat dit zou

redelijk Viijn.

Maar voor de kloine pachters werk ik " Pro Deo. ,, Later, als zij het

hier goed stelfen, zuUen zij mij wel eene lekkere hasp brengen en mij ter

vcrkenskermis uituoodigen

.

En moesten er hier door mijno schuld ruziemakers komon, of kerels

die verkeerd te werk gaan, het zou mij grootelijksapijtcu en]ik zou niets

verwaarloozen om het liun hier beu te maken.

Met januari aanstaande vertrek ik naar Belgie, waar ik eenige wekeii

moet verblijven. Ik zal van de gelegenheid gebniik makcn om hier en

(laar voordraclitju te houdeu welkj iedereen zal niogen bijwonen. Ik zal

ook het adres d »on kennen waar mon mij zal kunnen vinden, altijd.

bercid om die bclanghebbendou in te lichten.

makoiL

Sommigo liedon, vernomon h.'bb3ndi>, Jat ik in Canada reisde, lieten

zich voorstaan ilat ik door eene maatschappij of zelfs chjor het gouvcr-

nement betaald word om de bjvolklug van dit land bij middel der

landverhuizing te h^lp3n vergrootjn. Er zijn er die mij geschreven heb-

ben :

— Wilt gij mijne reis betalen. on mij gliid.n- verre eene goede brood-

winning verzekeren, dan koom ik.

Een andere vraagt of hij in vijf jaren zal rijk zijn ?... Nog vroegor,

vriend, en glj mjet u geen > hoegenaamde moeit; gevon : mm 2..i\het u

t' huis brengen !

Het zal niemand verwonderen dat ik zulke slimme brieven onbeant-

woord Hot.
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belgisch?


